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[28] De eo. Quodsi duo se vulnerant [s] mutuo in {in} iure menicipali [s], qui ambo. 
 
Quodsi duo se vulnerant [s] mutuo in [k. 94] {in} iure municipali, qui ambo processerint 
ex stirpe Sclavica et tamen Sclavi non sunt, compareant [s] unus et conquerat in 
Sclavonico ydiomate, alterum non oportet sibi respondere, si placet, nisi conqueratur 
in eo ydiomate, quod sibi innatum est per ius municipale [a]. 
 
a skrót, niewykluczone etc.  
 
[hasła: zranienie wzajemne, język słowiański, skarga, odpowiedź na skargę, prawo miejskie] 


